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H9 שׂמח SAMEACH (154x) iloita, viettää iloista juhlaa (verbitaul.) 

 

(päivitelty 2.11.2023) 

 

H9 HEPREA VERBITAULUKOT https://gen.fi/h9.html 

H9 ׂש SIN https://gen.fi/h9-4.html 

H9 שׂמ SIN–MEM https://gen.fi/h9-4m.html 

H9 שמח שׂמח same
a
ch (154x) iloita, viettää iloista juhlaa (verbitaul.) 

     https://gen.fi/h9-4m8.html 
 

SISÄLLYSLUETTELO (luonnos) 

 

0. Dokumentteja 

1. Johdanto 

2. Pa.  ֵמ חֵ שָׂׂ  same
a
ch BH iloita, tulla iloiseksi, viettää iloista juhlaa 

     2.1 Pa. johdanto, inf. ja partis. 

     2.2 Pa. perf., impf./fut. ja imperat. 

 

 

0. DOKUMENTTEJA 

 

H2 שמח שׂמח same
a
ch (154/) iloita kuulemastaan, iloita kuuluvasti (juuri) 

(tulossa, jHs.) 
     https://gen.fi/h2-4m8.html 

 

Academy of the Hebrew Language (heprean verbitaulukot) (AHL) 
     https://hebrew-academy.org.il/ הפועל-נטיית-לוחות /?action=netiot&shoresh=שׂמח&binyan=0 

Bible Society in Israel (Tanach ja nykyheprealainen UT) (BSI) 
     https://haktuvim.co.il/en/study/Gen.1 

Liljeqvist, Matti: Vanhan testamentin heprean ja aramean sanakirja. 

    Finn Lectura 2010 (MLH) 

Lisowsky, Gerhard: Konkordanz zum hebräischen Alten Testament. 

    Dritte Auflage. Deutsche Bibelgesellschaft 1993 (KHAT) 

 

 

1. JOHDANTO 

 

• [ חֵ מֵ שֵָׂׂ  same
a
ch] (154x, 2Moos04_14) iloita, viettää iloista juhlaa (verbi) 

 

• BH pa., pi., hif. 

 

(2Moos04_14H) 

י ֵ  רו  ף ח  ההֵיְהוֵָׂ־א  רֵבְמֹשֶׁ אמֶׁ  ֹ י  ו 
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הֲרֵֹ יֵןהֲלאֵֹא  ו  ל  יךֵָה  ח    אָׂ

י עְת  בֵ  יכֵ ֵיָׂד   רֵיְד  ב   רֵה֑וּאד 

נ הֵםוְגֵ   ה 

מֵ הוּאֵיֵֹ אֲךֵָוְשָׂׂ ךֵָוְרָׂ אתֶׁ  קְרָׂ אֵל  וֹ׃צ  בּֽ  חֵבְל 

 

י ֵ  רו   ח 

√ רהח  v. (94x) olla kuuma, vihastua 

tx: pa. kons. impf. yks. 3. mask. 

ף  א 
mask. nenä, sierain, viha 

י ו  ל   ה 
mask. leeviläinen, Leevin sukukuntaan kuuluva 

tx: art. + yks. 

 

ר ב  ֵד 

 .pi. puhua, tx: pi. inf. abs דבר√

ר ב  רֵיְד  ב   ד 

 .pi. puhua, tx: pi. inf. abs. + pi. impf. yks. 3. mask דבר√

puhumalla puhuu 

• paronomasia (kreik. παρονομασία "viereen nimeäminen", 

sanaleikki sanojen samankaltaisuuden avulla) 

ךָ אתֶׁ  קְרָׂ  ל 

 kutsua nimellä: huutaa, lukea, antaa nimi, kohdata, tavata קרא√

tx: le-prep. + pa. inf. constr.+ suff. yks. 2. mask. (pausa) 

אֲךָ  וְרָׂ

 .nähdä, tx: pa. kons. perf. yks. 3. mask. + suff. yks. 2. mask ראה√
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ח מ  ֵוְשָׂׂ
tx: pa. kons. perf. yks. 3. mask. 

 

ג חֵ  ח  מ   !שמח חג !שָׂׂ
interj. NH Hyvää juhlapäivää! Iloista juhlaa! 

 

2. PA.  ֵמ חֵ שָׂׂ  SAME
A
CH BH iloita, tulla iloiseksi, viettää iloista juhlaa 

 

2.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 

שְׂמֵֹ חֵ ֵחֵ ל  מ  חֵ  [שָׂׂ מ  ח \] שָׂׂ מ  ח שָׂׂ שְׂמ  ח י   שְׂמ 

 שמח ישמח שמח חֵשמחולשמ

pa. intr. BH iloita, tulla iloiseksi, viettää iloista juhlaa, to rejoice, laetari [-ārī] 

 

חֵ שֵָׂׂ ה מ  חָׂ ים שְׂמ  ח  חוֹת שְׂמ   שְׂמ 

 

 

2.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

מֵ [ֵֵהוא ח  \]חֵ שָׂׂ מ  ֵשָׂׂ

ֵֵֵּֽהיא השָׂׂ  מְחָׂ

מ ֵ ֵֵאתה  חְתֵָׂשָׂׂ

מ ֵ ֵֵֵאת תְֵשָׂׂ חְתְֵ{ֵח  מ   }שָׂׂ

מ ֵ ֵֵאני ישָׂׂ  חְת 
 

ֵֵּֽהןֵ\ֵהם  מְחוּשָׂׂ

םֵֵאתם חְתֶׁ  שְׂמ 

ןֵֵאתן חְתֶׁ  שְׂמ 
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מ ֵ ֵֵאנחנו  חְנוּשָׂׂ

 

 

חֵֵואה שְׂמ   י 

חֵֵהיא שְׂמ   ת 

חֵֵאתה שְׂמ   ת 

יֵֵֵאת שְׂמְח   ת 

חֵֵאני שְׂמ   אֶׁ
 

שְׂמְחוֵֵֵּהם  י 

שְׂמ ֵ ֵֵֵהן  חְנָׂהת 

שְׂמְחוֵֵּאתם  ת 

שְׂמ ֵ ֵֵאתן  חְנָׂהת 

חֵֵאנחנו שְׂמ   נ 

 

 

חֵֵאתה ה[\   שְׂמ  מְחָׂ  [שׂ 

יֵֵֵאת מְח   שׂ 

מְחוֵֵּאתם  שׂ 

חְנָׂהֵֵאתן  שְׂמ  
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